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Быть патриотом своей Родины – значит любить свой край, знать главные вехи 
родного края, стремиться узнать как можно больше о нём, как можно больше 
сделать для него и для людей, населяющих нашу землю.

«Если человек хотя бы изредка не просматривает старые фотографии 
своих родителей, не ценит память о них, которая оставлена в саду, который 
они обрабатывали, в вещах, которые им принадлежали, значит, он не любит 
их. Если человек не любит старые дома, старые улицы, пусть даже и 
плохонькие, значит у него нет любви к своему городу. Если человек 
безразличен к памятникам истории своей страны, значит он безразличен к 
своей стране»
 Академик Дмитрий Сергеевич Лихачев, Письма о добром и прекрасном» 



Методика исследований:
Археологические исследования:

• изучались остатки строений и строения – кирхи, универмага, кирпичей, производимых 
бывшим кирпичным заводом, гостиницы и др.;

• найдено военное снаряжение Великой Отечественной войны – каски, бинокль, фляжки, 
крылатки, гильзы, гранаты и оружие.

Поисковые исследования: 
• изучалась переписка с Центральным военным Архивом Министерства обороны СССР (1986 

год) о Героях Советского Союза, захороненных на территории п. Ольховатка; 
• Изучалась переписка с учениками Климщинской 8-летней школы, в которой учился Павел 

Барсуков, повторивший подвиг А. Матросова и захороненный в мемориальном комплексе 
п. Ольховатка; 

• переписка школьников Калининской средней школы с однополчанином П. Барсукова.
Литературные исследования:

• из литературных источников найдено, что Пилипас Руйгис убедил Кристионаса 
Донейлайтиса написать поэму «Времена года» - жемчужину литовской литературы на 
территории Вальтеркемена;

• знакомились с поэзией Меркулиса Швоба и Пилипаса Руйгиса, в которых они воспевали 
родные просторы Вальтеркемена, с произведением «Времена года» Кристионаса 
Донелайтиса;

Демографические исследования:
• исследовалась динамика изменения численности населения посёлка Ольховатка с 1539 по 

2007 годы;
Картографические исследования:

• сравнение расположения оставшихся строений п. Ольховатка с картой 1940 года, данными 
переписи населения Grosswalterkehmen 1939 с современной Ольховаткой – обнаружили, 
что нынешний сельский клуб в довоенное время был рестораном, хозяин ресторана также в 
этом же строении занимался закупкой скота у населения.

Топонимические исследования:
• сравнение довоенных названий посёлка, реки и других географических объектов, например, 

GrossWaltersdorf - GrossWalterkehmen – Walterkehmen – Ольховатка.
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GrossWaltersdorf -  GrossWalterkehmen – Walterkehmen – 
Ольховатка

Gumbinnen - Гусев

Немецко-русский словарик посёлка Ольховатка

Kirche – кирха

Bahnhof - вокзал

Die Ziegelei des Gutes – завод по производству 
высококачественного кирпича

Geschaftshaus Mikoleit – Торговый дом Миколайта

Darkemen – Озёрск

Angerapp - Анграпа

Rominte - Красная

Gaestehaus - гостиница

Kaufhaus - универмаг

Gutshof – имение, хутор

Dorfstrasse – 

деревенская улица

Muehle - мельница

Heldenfriedhof – кладбище 

героев 1-й мировой войны



V – VI век – недалеко от посёлка, в перелеске, который нынче назавают 
местные жители «кабаньим лесов» найдены следы поселения пруссов 
(глинобитная печь, осколки керамики).

XIII век после прихода немецких рыцарей – «пустыня», очень мало населённвя 
местность

XVI век – прибытие переселенцев из Швейцарии и Зальцбурга, 1656 – набег 
татар, 1709-1711 – чума.

1607 – 1926 – строилась, перестраивалась евангелическая кирха

1899-1900 - построены 2 здания немецкой школы

1926 – проведено электричество

1914 – здесь проходила линия обороны немецких войск в 1 мировую войну

20.10.1944 -23.10.1944 – битва за Вальтеркемен и отступление советских войск

Январь 1945 года – военная операция советских войск под Вальтеркеменом

1947 год – массовый приезд переселенцев, посёлок получает название 
Ольховатка

Летопись посёлка Ольховатка





Так выглядела дорога от вокзала к кирхе. Правда, на 
месте зданий сейчас поле. Остатки кирхи сохранились, 

теперь это склад.

Мост недалеко от Вальтеркемена, разрушен во 

время войны. Мы ходим туда в поход 

Мост в посёлке через реку Роминте (Красная). 

Сейчас на егоесте другой мост.

Дороги и мосты Ольховатки

Центральная улица посёлка до 
войны, Сейчас она немного шире.



Центральная улица посёлка, на заднем плане 
евангелическая кирха.

Большую роль в судьбе посёлка играла 
Евангелическая кирха. Здесь был большой орган 
с прекрасным звучанием. Здесь служили 
пасторами священники, которые оставили 
значительный след в истории. Перкунас – 
собиратель местного литовского фольклора, 
автор первого немецко-литовского словаря, 
Меркулис Швоба - поэт;  Пилипас Руйгис – автор 
первого фундаментального исследования по 
литовскому языку, собирал местные песни, 
публиковал их. Пилипас Руйгис в Вальтеркемене 
убедил Донелайтиса написать «Времена года» - 
жемчужину литовской литературы. Сын Пилипаса 
– Повилас Руйгис, также священник, известен как 
автор грамматики прусского языка.

Алтарь был изготовлен 
в 1695 году Якобом 
Перкусом – известным 
европейским мастером, 
внутренние убранство 
было выполнено в 
стиле рококо. В войну 
на башне был 
наблюдательный пункт 
русских войск.

Внутреннее убранство лютеранской 
кирхи и орган (ныне склад  хозяйства)

Так выглядит кирха, памятник истории, 
сегодня.



ВРЕМЕНА ГОДА
Отрывки из поэмы

Блага осени
Где же, вы, красные дни? Куда, скажите, вы делись, 
Дни, когда в доме впервой, на волю окно отворяя, 

Чувствовать мы начинали тепло весеннего солнца?
Словно какой-нибудь сон невзначай приснится, и после, 

Вдруг пробудясь, о нём вспоминаешь вскользь, ненадолго, - 
Так и радость от нас с промелькнувшим летом умчалась.

А куда ты ни глянь, одна лишь слякоть повсюду, 
Словно кисель на огне, пузырями вскипает под лаптем.

ДОНЕЛАЙТИС (Donelaitis) Кристионас (1713-1780), литовский поэт, 
пастор. Закончил Кёнигсбергский университет. Зачинатель 
литовской художественной литературы.  В эпической поэме 
«Времена года»  — картины сельского труда, природы, народные 
обычаи, образы земледельцев; поучения просветительского и 
религиозного характера. В 1977 году по решению ЮНЕСКО включена 
в библиотеку «Шедевры европейской литературы».

Памятник Донелайтису 
в городе Гусеве

Кирха в 1930 году. 
Донелайтис, служивший 
священником в посёлке 

Чистые Пруды часто бывал 
здесь.



Кирпичный завод Мюллера в п. Вальтеркемен 
(сохранилась только труба)

Значимые объекты Вальтеркемена

Памятник жертвам общины, погибшим в 1 
мировую войуы (не сохранился)

Железнодорожный вокзал п. Вальтеркемен (не 
сохранился, на его месте – поле, а железной дороги нет. 

Сохранилась насыпь в некоторых местах)

Мельницав п. Вальтеркемен
 (не сохранилась)



Одним из самых 
известных и влиятельных 
людей в довоенном 
Вальтеркемене был 
Мюллер – немец, 
выходец из России. Ему 
принадлежала большая 
часть земельных угодий. 
Он построил кирпичный 
завод, 

Гостиный двор Миколайта 
(до войны и в наше время)

Фонтан «Девушка с 
кувшином»

в имении Мюллера

Дом Мюллера          
          

      

Начальная школа Вальтеркемена

Прошлое и настоящее посёлка Ольховатка



Наша школа расположена на территории Липовского территориального отдела Гусевского 
городского округа Калининградской области. В течение многих лет ученики нашей школы под 
руководством учителей ведут большую поисковую и исследовательскую работу по изучению 
истории родного края. Сейчас в школе работает Клуб любителей истории, реорганизуется 
школьный музей, имеется компьютерный школьный музей на Школьном портале Калининградской 
области (www.school.baltinform.ru). Учащиеся школы встречаются с ветеранами, ухаживают за 
памятниками, приносят в памятные дни цветы на могилы Героев. Члены Клуба заняли 1 место в 
муниципальном брейн-ринге по истории Великой Отечественной войны.

МОУ Калининская общеобразовательная школа
238030 п. Калининское Гусевского района 
Калининградской области
Е-mail: kalinaschool@yandex.ru



Посуда и предметы быта довоенного времени

Снаряжение времён 2-й мировой войны, найдено на местах боёв учащимися школы 
и их родителями

Экспонаты школьного музея



В камне и бронзе летопись нашего края
Обзор страниц школьного виртуального музея

В этом разделе можно найти 
информацию о всех 
памятниках Гусевского 
округа. Одним из них 
является Мемориальный 
комплекс посёлка 
Ольховатка. Здесь 
похоронены 1536 воинов, 
погибших в Великую 
Отечественную войну. Среди 
них 3 Героя Советского 
Союза. 

Мы выяснили, что ученики нашей 
школы вели большую поисковую 
работу, познакомились с 
документами. – перепиской, 
справками из военных архивов, 
которые хранятся в нашем музее. Памятные места – объекты нашей 

заботы.



КОЛОСКОВ АЛЕКСЕЙ 
АЛЕКСЕЕВИЧ

Герой Советского Союза. 
Командир артиллерийского 
расчёта. Первым из 
артиллеристов со своим 
расчётом форсировал реку 
Неман и вступил на территорию 
Восточной Пруссии. Проявлял в 
боях мужество и героизм. Погиб 
20.10.44 года при взятии 
Гумбиннена. Имя А. Колоскова 
носит ОАО имени А. Колоскова. 
Похоронен на Мемориальном 
комплексе посёлка  Ольховатка. 

Равняемся на героев, погибших на этой земле
Обзор страниц школьного виртуального музея

ВИКТОРОВ ГРИГОРИЙ
                      ПЕТРОВИЧ
Лётчик. Проявлял в 
воздушных боях чудеса 
героизма и мастерства, 
военную хитрость, дерзость и 
решительность.
Погиб 8 декабря 1944 года в 
воздушном бою под 
Гумбинненом.
Герой Советского Союза. 
За время Отечественной 
войны совершил 533 
победных боевых вылета. 
 Похоронен на Мемориальном 
комплексе в посёлке 
Ольховатка.

Не забываем о Героях

ПАВЕЛ КУЗЬМИЧ БАРСУКОВ
Комсорг роты, сержант. 
Узнал о войне, возвращаясь 
с выпускного вечера. 19 
января 1945 года повторил 
подвиг Александра 
Матросова – поразил 
гранатами, а затем закрыл 
своим телом амбразуру 
дзота противника. 
Осознанно пожертвовал 
своей жизнью ради 
товарищей. Посмертно 
награждён орденом 
Отечественной войны I 
степени.

Фотографии
не 

сохранилось



Они возрождали наш край
Обзор страниц виртуального школьного музея

Первые переселенцы… Они защищали нашу страну в годы Великой 
Отечественной войны на фронте, были партизанами, работали на заводах в 
тылу врага, изведали ужас концлагерей, детьми разделяли со взрослыми 
тяжести войны. Они же приехали в неизведанный край поднимать из руин 
новую Калининградскую область. И добивались больших успехов в своём 
созидательном труде. Мы стараемся больше узнать о их жизненном пути.

Деды, отцы и внуки у 
обелиска Ю. Малахову

Первые переселенцы 
п. Ольховатка

Раздел готовится к 
размещению на 

Школьном портале

Ветераны на митинге 
памяти героев на 
Мемориальном 

комплексе в Ольховатке



Ныне посёлок Ольховатка – один из 57 
населённых пунктов Гусевского района. Здесь 
выращивают скот, технические культуры, 
свёклу. Имеются мехмастерские, зерноток. В 
хозяйстве свой Дом культуры, библиотека, 
медпункт, водопровод. И, конечно, много 
новых домов. Вокруг посёлка очень красивая 
природа. Нам очень нравится наш посёлок.

Так сегодня выглядят старые немецкие дома 
посёлка Ольховатка. Их Вы можете увидеть 

по дороге на Гольдап. Гостевой дом Кузнецовых



Результаты исследований:
• найдены следы разрушенных сооружений (хорошо сохранились остатки кирхи, 

кирпичи бывшего кирпичного завода, предметы быта довоенного периода, 
военного времени, остатки памятника, погибшим в первую мировую войну 41 
немецкому и 20 русским солдатам);

• в 1539 – 1542 годах на территории Ольховатки жили переселенцы из Швейцарии и 
Зальцбурга, часть которых была уничтожена татарами, а оставшиеся впоследствии 
погибли от чумы;

• здесь жили известные люди – священник Перкунас, автор первого немецко-
литовского словаря; поэт Меркулис Швоба; Пилипас Руйгис – автор первого 
фундаментального исследования по литовскому языку; Повилас Руйгис – автор 
грамматики прусского языка;

• здесь часто бывал Кристионас Донелайтис;
• на территории нынешнего посёлка с 1899 – 1900 года были построены 2 здания 

трёхклассной школы, проходила одноколейная железная дорога (сохранилась 
местами насыпь), был построен вокзал, универмаг, гостиница, кирпичный завод, 
водонапорная башня;

• на территории п. Ольховатка находится крупный Мемориальный комплекс, в 
котором перезахоронены остатки 776 советских воинов, погибших в ВОВ, причём 
периодически производятся дополнительные захоронения.

• узнали, что школьники вели поисковую работу и нашли архивные материалы о 
воинах, захороненных на территории посёлка – Викторове Г.П., Колоскове А.А., 
Барсукове П.К.

• познакомились с произведениями литовской литературы, созданными авторами, 
жившими на территории п. Ольховатка.



Список использованной литературы:

• Архивные документы;
• Наградной лист Викторова Г.П.;
• Вести Гусева: Вып. 23/ред. Т.Зубкова, Калининград 1994 г.;
• Куланов В.И. От восточной Пруссии до Калининградской

       области/Исторический путеводитель, Калининград, 2002 г.;
• Иванов А.М. Гумбиннен – Гусев /Историко-краеведческий

       очерк/Калининград, 2003 г.;
• Переписка пионеров Калининской школы с пионерами 

       Климщинской 8-летней школы;
• Erich Hennemann, Bezirk GrossWaltersdorf с планом довоенного

       времени;
• Gumbinnen in Bildern, Band II, Bielefeld, 1985, 1996;
• Карта-план п. Ольховатка довоенного времени;
• Карта Калининградской области.



Прошлое и настоящее посёлка Ольховатка

Так выглядят некоторые 
немецкие дома сейчасЗдание кирхи сегодня, сейчас

здесь склад

Гостевой дом Кузнецовых
Фонтан «Девушка с кувшином»

в имении Мюллера

Центральная улица посёлка до 
войны, сейчас она немного шире.

Начальная школа Вальтеркемена

Торговый дом Миколайта
 (до войны и в наше время)

Одним из самых известных и 
влиятельных людей в довоенном 
Вальтеркемене был Мюллер – немец, 
выходец из России. Ему 
принадлежала большая часть 
земельных угодий. Он построил 
кирпичный завод, 

Твори Добро – 
                   нет большей радости.

И жизнью жертвуй, и спеши – 
                   не ради славы или сладостей

А по велению души.

Наш девиз


